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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2210XXY (Instrukeja oryginalna)

Al
INSTRUKCIA.

OSTRZEZENIE! Naleiy przeczyta¢ wszysthie ostrzesenia dotyczqee
bezpieczeristwa i wszystkie wskazowki dotyczqce bezpieczeristwa
uiythowania,

polester/itry; polester

Usyte do produkgi materialy nie wywoluja na og6t podraznrsan reaki lergicznych. Moga jednakie
wystepowat indywidualne przypadi takich reakc. W takim praypadku nalety zaprzestac uzytkowania

Rekawice L2210KKY — dalej branie” lub,odziez ochronna jest godrie 2 norma EN
4202003+A1:2009, EN 388:2016 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice 53 srodkiem achrony

Uiywadtylkozgodniezprzeznaczeniem.

CEN )

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START USING THE
PRODUCT.

Keep theseinstructions forfuture reference.

USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2210XXY (Original text translation)

Materials used to manufacture the product:

polyester/nitrle; olyester

Gloves L2210XXY hereinafter the “clothes” or “protective clothing” in accordance
with the EN 420:2003-+A1:2009, EN 388:2016 and Regulation 2016/425. Gloves are an tem of

donot
andare ot llrgnic Howerer,thremay ocar some il csesofsuch eactons. I such

personal at.lland they

ase,

dodekaragizgodnosciUE wwahtipropl
Rekawicenies odpomenawnikaniewody.
Rekawicenie powinny mieckontaktuzogniem.

8,9,10,11. Rozmiar

momenty i mechanicznych. Po zzkoriczeniu okresu uzytkowania ekawice naley
autyizowadzgodniezzasadamiochronySrodowiska.

UWAGA! W praypadu jakichkolwiek uszkodzeri mechanicanych, preetaré, pekniec, dziur,
rozerwania, rekawicetracqprzydatnosédousycia.

C2YSZCZENIE, KONSERWACIA:

‘wymienicjenanowe.
Relawicechoniaylhoteagiicala, Kireokywiia

nowych, nie pranych i nie naprawianych. Wymieniony poziom ochrony bazuje na tescie

EN 388

- tpunsenasdne - 4~ odpamoienapre - oo 1
“poziom2 - 5 - poziom 1
~ odpomosénaprzecigie- 15013997 A-F)- poziom X
Omaczenie"X'~ dana pozycaniezostala przetestowana,
ZgodrieznomaEN420spefnionesawarunki:
21gaanos—poziomskutecznoicis
35<PH<9,5
UWAGAL Rekawice nie powinny by noszone jesel stnieje ryzyko wplqtania w ruchome czesci
maszyn,
Gaymikizmnijszaaceskutecznoscochrony o

przesia 1ub goracych powierzchm,

4121X

) dtodki ace, €)

1. Niepraé

Nie chlorowa¢

Nie suszyéw suszarce | Wysokil temperatuze (shorce) wplywa na

Theglovesarenot resistant towater penetration.
Thegloves shouldnot comeinto contact withfire

Check the gloves for damage before each use. The product remains suitable for use until any
ger n use, dispose of

thevalidenvironmentalregulations,

bebnowej

4. Nie prasowaé

5. Nie czyéciéchemicznie |

&Mé%%

2godnosci CE, . artykuh, razmiar, rok produkg, piktogram i stoprie odpomodd na zagrodenia
mechaniczne, piktogram ,Czytaj instrkci’, piktogramy dotyczace sposobu czyseczena | konserwadj,
numerseryjny ~zakoriczonylterami 201

CIC.4 rueHermann Frenkel 69367 LYON Cedex07, FRANCE
Importer/Upowainiony przedstawicielz Profix $p. 7 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
POLSKA

&N Article number = L2210XXY (where: XX — size: 7,8, 9,10, 11,Y — way of packing/selling the product: P — loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2210XXY (wobei: XX — GoBe: 7,8,9, 10,

11,Y —Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,

K- ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)
Nr. artykutu = L2210XXY (gdzie: XX — rozmiar: 7,8, 9,10, 1

1,Y — sposob pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,

K- para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)

Ne toapa = L2210XXY (rge: XX — pasmep: 7,8,9,10,11,Y -

€noco6 ynakoBKi / npofaxu: P - napa poccbinblo,

K- napa ¢ atuerkoii, W - 12 nap poccbinblo B nonu3TuneHoBoM nakete, C - 12 nap ¢ TUKETKOi B NOMMITUNIEHOBOM NaKeTe)
Nr. articol = L2210XXY (unde: XX — marime: 7, 8,9, 10, 11,Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cuamanuntul,

K— pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)
@ Prekés nr.= L2210XXY (XX — dydis: 7,8,9, 10, 11, Y — pakavimo/pardavimo biidas: P — viena pora atskirai, K — viena

pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiSelyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)

@K NetoBapy = L2210XXY (ae: XX — posmip: 7,8,9,10,11,Y -

K- napa 3 etuketkoto, W - 12 nap po3cunom y nontieTuneHos:

@0 Cikkszam = L2210XXY (ahol: XX — méret: 7,8,9,10,11,Y -

cnoci6 ynakoBkw / npogaxi: P - napa po3cunom,
oMy NaKeTi, Z - 12 nap 3 eTUKeTKoI0 y NoAieTineHoBOMY nakeTi)
kiszerelési/értékesitési mod: P — par omlesztve,

K- pérositva, W — féliazsakba csomagolt 12 par dmlesztve, Z - féliazsakba csomagolt 12 par parositva)

@ Artikel Nr= L2210XXY (kur: XX — izmérs: 7,8,9,10,11,Y -
K — paris karté, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari

() Kaubaamkllnv— I.ZZIOXXY (kus XX suurus: 7,8,9,10,1
K—paar |, W-12 7-12

pakosanas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,
karté pléves malsa)

1,Y - pak iiligi
itootekaardilkilekotis)

jviis: P -

@3 Ne Haaprukyna = L2210XXY (kbae: XX — pasmep: 7,8, 9 10,11, Y — HauH Ha nakeTupake/ nnogax6a: P — undt no
otaenHo, K— undt Ha nuct, W - 12 yndta no 0TAenHo B HaitNoHoB NANK, Z - 12 yndTa Ha MUCT B HAINOHOB NANK)

@9 (.zbozi = L2210XXY (kde: XX — velikost: 7,8,9,10,11,Y -
W - 12 par volné ve féliovém sacku, Z - 12 parli na lepence ve

zplisob baleni / prodeje: P — pér volné, K — par na lepence,
foliovém sacku)

@K (. tovaru = L2210XXY (pri om: XX — velkost: 7,8, 9, 10, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,

K — pér na lepenke, W - 12 par volne vo fdliovom vrecku, Z- 1

(D St.izdelka = 12210XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 7, 8, 9, 10, 11,Y — natin pakiranja/prodaj

pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki,

2 parov na lepenke vo foliovom vrecku)
—loceno
1—12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2210XXY (objasnjenje: XX- velicina: 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K -
par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Br. artikla = L2210XXY (objasnjenje: XX- velicina: 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K -
par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vreici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

PROFIX Sp. z 0.0.

ul. Marywilska 34
03-228 Warszawa Kat. Il EN 388
Polska Cat. Il g
www.lahtipro.com

4121X
Imnoptep: Distribuitor:

TOB «MPODIKC YKPAIHA», YkpaiHa, m. Kuis

ROMPROFIX SRL, 320147, str. Republicii nr. 5,

WARNING! Do not wear the gloves if there is a risk of entangling in the moving parts of
‘machines.

‘Thefactors that reduce the protection level include:

a) water penetration, b) fire and hot surfaces, ) solvents, d) caustic agents, e) material aging, f)
misuse.

 DE ]

8,9,10,11 They NOTE! In case of any mechanical damage, wearing out of gloves, cracks, holes, tear, the
Iftheal
Do czyszczenia rekawic nie uzywac materiaiow MAINTENANCE: D N \
Sciernych, drapiacych lubzracych. Jo not use any abrasive, scratching or caustic
,,,my:mwyl;;zﬂ ,,,,j,ﬁm,_, They apply 1.| X | ponotwash materalstocleanthegoves,
Diugotrwae pozostawanie w wilgodi i/lub STORAGEANDTRANSPORT:
2. K Donotbleach Long-term exposure to moisture and/or high
vla at el temperatures (sunlight) changes the product
_ tearresistance-level2 _ plerd ance-level1 EN 388 3. E Donottumbledry properties, for which the manufacturer cannot
Praechowywa w miejscach suchych, wentylo- plercngresistance el beheldliable.
wanych, chronié przed slofcem i wysokq tempe- ~ cutresistance- 15013997 (A-F)-levelX 4 E Donotiron Storein a dry, well-ventilated place away from
$ " sunlight and high temperature. Transport in
Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO’, znzk 5. 382 Donotdrydean plasticbags
~denterityrate - performancelevel 4121X i "LAHTIPRO" mark, E
35<PH<95 mark, iz DI,

0075:

CT.C.4,rueHermann Frenke, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE

@ WHCTPYKLIUA N0 NPUMEHEHMWIO - PYKABULIbI 3ALUNTHBIE, N° aprukyna: L2210XXY

MEPEA IKCNIYATAUHEN HEOEXOAHMO O3HAKOMMTCA C HACTOSWE
HHCTPYKUNER.

Heobrodumo @ acemu

Gesonacwocmu.
Pyxanues L2210XKY — ganbive ,0fexna’ win SaLUNTHER OREKA, ~ NPOMSBEAEHa COMACHD esponeAcM
crawnapram EN 420:2003-+A1:2009, N 388.2016 w Mloctawomnenn 2016/425. TepuaTst ABnAINTCA Cpeactsom
WHRGHAYaTHOR 3AUNTH KATErOpN II 11 3ALLLAIOT AGAOHN OT BOSMOKHOTO NOBPEXACHNA &

OMb308aTens. AIDEC BG-GaTa, Ha KOTOPOM HOKHO NOTYNTS AOCTYN K ACKTAPALHN COOTBETCTBNA EC
wwwlahtprop!

PYKQEIUL HeYCTOHIHGH KD OHKHOBEHWO BOAS.

PYKQEILLHE AOTHS HMETS KORTEKTa COTHén.

B0/} OPUTMHAIbHOI WHCTPYKLY)

MaTepuans, IpHMEEHHbIE ATAWSIOTOBREHHA:
noMSCTEp/HTPH; NOTISCTED

VeTe e CREpXITITEMeNTOB 3 KOKI KHBOTHS,
TpuveEiie 11 WSFOTOBTENIA PYXABIL MATEPISTS  BLEN e BUSHS3OT PESIPHENNA KX 1460
Onvako woryT TaKof peaKu. B 3Tom cryiae

TIpHMEHSTS TonbKO nO HasHavENWI.
Tlepen KaKAbM PHMENeHHEM CTAYET NPOBEPHTS CTeNeks 3HOGH PYKABHL. M3penne npAroRHo K
WCTOTS30834H10 TOT6KO 0 MOMEHTa BEABTEHHA MEKZHIMECKIX NOBPEXeN. N10e OKOHSQHIS. OKa
SKCTTaL PYKEBHL HEOBKOMANO WX YTWTUSHPOSATb B COOTBETCTBHN C TDAHUATZNH OXDaHS! OKPYKQIOLIEH
Pens.

- o

11 pasnep.

nons30garens. BboTHeHA pador, pn
IOBPEX/EHA NAOHN B PESYTLTATE NOBEPIHOCTHOTO BO30EHCTENS. B CIy4ae MOBPeKEHHA PYKABAL Creayer
IPEKpATITS PGOTY H 33MEHHT X HOBI,

BHHMAHHE: Yka3auwsle ypoeHu 3aujumel OMHOCUMICA mobKo K NG3OHHO Yacmu pyKasuys.
i Yrasansii

onpedenenuamu, codepKauuMUICR s HOpMamuBax.

i Yposens 1
- poe yposeiiv1 EN 388
~ crofiocts paspesavi- 15013997 (A-F)-yposesX
OBosHavesne’X'~ RaH42A NO3HLS He GbnanpoTecTpoBHa.
OBKOCTH By~ YpOBeHS B0KTHEHOCTHS 4121X

35<PH<95
'BHHMAKHE! PyKasuusi He JOmKHsI PUMEAMIBGS, €CTU UMEEMA ONACAOCMS SATYMBISaHUA &
euzarouuect nemenm LI MauH.

QaKTopy, cRaOLIEpPeTHBHOCTE 33T

Importer/ 5p.200, 03-228W ul. Marywiska 34,

POLAND

GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2210XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich
dersicheren Nutzung.
Die Handschuhe L2210KXY ~ weiterhin ‘K\mdung oderSchutaedung” enani, wurde gemi den

;Polyester

Das Produktenthaltkeine ElementeausTirlder.
Die zur Herstellung verwendeten Materialien rufen in der Regel keine Hautreizungen oder allergische

Normen EN 420:2003-+A1:2009, EN 388:2016 und Verordnung 2016/425.
onlichen Schutzausstattung der Kategorie Il Sie schiitzen die Hande vor Gefahren
mit oberflichlichen Folgen, die keine Gefahr fiir Leben und Gesundheit des Benutzers

darstellen.Diel dresse, iber diedie U-

NurbestimmungsgemaBanwenden.

Kontakt der Handschuhe mit Feuer vermeiden.
Die Handschuhe werden in der GrBe 8, 9, 10, 11 hergestellt. Die HandschuhgréBe sollte immer der

Gebrauch nur zum Moment der Feststellung der mechanischen Schaden. Nach Gebrauch sind die

ACHTUNG! Bei jeglichen mechanischen Beschidigungen, durchgeschewerten Stellen, Rissen,

CTapEHHENTEDHI, &) DHMHEHIE HeTOKESHANEHH.

(RO ]

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI ACESTE
INSTRUCTIUMI.

Manusile L2210KXY — in continuare ,piesa de imbracaminte” sau imbracamintea de protecie, este

YHCTRA, XOR:
He MpHeHATS 7R WHCTRH DYKGBN 26pa3HEHb,

1. Hectupats UaPaNIOLUIKIA AKX HITEPIINOE.

2. Hexnopuposarb JuTensiHoe (OREpNaHUE B YCIOBHAX BAAKHOCTH

WATH BHCOKOTH TewnepaTypsi (conHe) BnwgeT Ha
He cywnTs B ywmnbHOM| e coics vspenu w mpovsaon-Tens e

MR

mawnne
A " XPaATH B YXON, BENTHTIDYEHON HeCTe, SAUNATS
d ernapurs O COndeuHsx Tyl W BHCOKDH TENTEpTYpHL
s umcka
3 sanpeuena Mapkuposka pyKasw:  ofossavere <LAHTI

PROs, cneson CE, Howep apTiy, pasmep, fon
HSTOTOBTENHA, THKTOMPANNKA W CEfeH CTORKOCTH K MEX3HIHECKIM BO3RECTBM, MHKTOTpalIa <t

TPy,

CIC.4,rueHerman Frenkel 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
Wnnoprép /¥nonwomouennbiit npepcrasuTens: PROFIX Sp. 2 0., 03-228 Warszaws, ul. Marywilska 34,
nonbUA

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2210XXY (Traducere din instructiunea originals)

9 " ) diuan; " e)imbitrinire
materal,f)utiizareneconforma cu destinafa
Materialefolosite pentruproductie:

polestrufnitrl olestru

Produsulnu confine iesedin piele deprovenienta animal

Manusile sunt un mijloc de protectie individuala din cat. Il i prote protejeazs mainile
impotriva pericolelor care au efect de suprafata s nu pun in pericol viaa sau sanatatea
utilizatorului,

unuimedic.

Manusilenusuntrezistentela patrundereapei.
Manusilenutrebuiess ntreincontactcufocul.

Tnaintede fiecare utlzare verfcat adul de uzus al manusior.Produsul poatef utfzat doar pand in
i i Dupa da de utizare a manusi

Handroe des Nutzers angepasst sein. S sollen bei allen Arbeiten getragen werden, bei denen die Manuslesunt ,9,10,1. Marimea m i i lamana
oltedie WARTUNG: izatoruil ' 3 ATENTIE! in caz de constatare a oricaror deteriordri mecanice, freciri, crdpituri, gduri, ruperi
Bei der Reinigung der Handschuhe keine n manusilisipierdcalitatiladecvatepentruutilzare.
1. X Nichtwaschen scheuernden, kratzenden oder atzenden Mittel unelenoi. el ’
. ’ Siosindi rerwenden . 5 MODDEINTRETINERE:
neue Handschuhe geltend, die noch nicht gewaschen und repariert wurden. Der angegebene 2 K 3 Est 1. [ uspatat Mo folosit materale abrazive, apre sau corozive
i itionen, dieii i e langfiistige Lagerung/Nutzung bei Feuchte i . uspalati entruacuritamandsie.
denneuen Handschuhen enthaltensind. 3 E In 1 d DEPOZITARESITRANSPORT:
Eswerdengem. nicht trocknen die wofir der Herseller ‘pentrumdnusilenoi. 2. K Nufolositi clorul Expunerea indelungati la umiditate si/sau
—Reibfestigkeit-Stufe4 —Schnittfestigkeit-Stufe 1 & o nichthaftet. temperaturd ridicata (soare) are impact asupra
ReiBfestigeit-St estigket-Stfe EN 388 4. Nichtbiigeln An trockenen, belifteten Plitzen lagem, vor - " I - 3latierere- nivel1 3. E Nuuscati ] proprietatilor produsului, pentru care
—Schnittfestigkeit-150 13997 (A-F)-StufeX Zgi Sonne und hoher Temperatur schitzen. In — rezistentalarupere- nivel2 — rezisten laintepare- nivel 1 EN 388 i
Yekennzeichnung —ichtgetestet 5 ~ reisentalatafeere- 15013997 (-F)-nivl X 4 E Nucileati A se depozita in locur uscate, aeiie erite de
52"";““ e Semnul“X'— pozifarespectivinuafosttestati
;;“w‘: ‘;5“"’ chutzgra 4121X Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen LAHTI PRO', Konformitatszeichen CE, Artikelnummer, Tnconformitatecustandardul EN420suntindeplinite 5. 382 tat " i AT PR
A<PH<95 roBe, Produkionsdatum,Pktogramm und Schutzgade egen mechaniche Gefatven, itogramm condiile: 4121X arcare mansi semn - maree)
riennummer - abgeschl N conformitate CE, nr. articol, marime, an fabrica i 3
Moschinenteliebesteht. SSerauhanung ~dedteritate-nivelefcaciate ogram, G ntrucuni’ )
DieFaktoren dieden chutzgrad derHandschuheveringern: p— 35<PH<95 lasfirgitsunt recutelterele 201
LI  FRANCE FENTIEN Manugle ’ istdpericolul arti i 5
tzende it i . 0. 032260 miscare dinmasini. TG4, rueHermann Frenkel 69367 LYON Cedex 7, FRANCE

ul.Marywilska 34, POLEN

@ NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2210XXY (Izvirna navodila za uporabo)

Shranitenavodila zamorebitnokasnefsouporabo.
OPOZORILO!
izdelka,

Rokavice [2210KXY 50 osebna varovalna oprema kat. I in varuieo dlani pred nevamastmi, katerih

posldica so powinske poskodbe, ki pa ne pvedslavljam tveganja 22 zwueme ai e o

Ko rokavice niso vet bo, jih odstranite v skladu z naceli
varstvaokolj.

POZOR! V primeru kakr3nih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, luken; ali

388:2016, 1 16/425. Naslov spler

Ao vodoodporne.Rokaviceisoognjvarne.

porabljajte izdelek v skladu z njegovi Pred vsako e obraby
rokavi 5 ¢ primerne za

uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravjanjem del, pri katerih obstaj tveganje za nastanek

Rokavicesitjosamotistedeltelesa, katereprekivao.

uporab
POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali raztrganih
delovrokavicenisove¢primernezauporabo.

opravljennanovihrokavicah.

Ia Gistenje rokavic ne uporabljajte grobih,
Neprati brusilnihalijedkih istilnih sredstev.

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:

¥ N d4 41 2 Ne uporabljati belila
Byn. YepBoHoTKalbKa 91, Ten. (044) 223-38-79 Resita, Caras-Severin, " § EN388 K Dolgotrajna izpostavljenost viagi in/ali visokim
www.profix-ukraine.com.ua +40 359-446-700, —odpomostnaprerez 15013997 (A-F) - razredX E Ne sutvsusiinemstroju | 2™ (sonce) vpliva na spremenjene
O6os'A3KoBI cepTudikauii nignarae. www.romprofix.ro Oznaka X~ za danopostavkonibil opravljen preizkus. 3 lastnostiizdelka,za kar poizvajalecniodgovoren.
TepMiH NPUAATHOCTI OBMEXEHUI. Vskladusstandardom EN 420 soizpolnjeninaslednji pogoji E Ne likati Rokavice shranjujte na suhem in dobro
BMICT WIKIQAMBUX DEUOBUH BIACYTHIN. ~spretnost —razred ucinkovitostis 4, preatene mesty pri tempeatuah o 5-25
. - P AQT 35<PH<95 4121X stopinj Celzia.
36epiraTi 3a 3BUYHUX YMOB. N N 5. anbalii
BUKOPUCTOBYBATU 33 NPU3HANEHHAM. Dejavnik kizmanjujejouinkovitostzaite, o:
i )topil,
S maerlaustena 0, aznakas it zdelka, velkos, letoizdelave,piktogramin
i invadréevanj 3 s ér DI,
. lzdelek nevsebuje deloviz ko zivalskegaizvora. N .
: o Jesodelovalpriglaeni rgant 0075.
V3.31.07.2020 CTC.4,rueHermann Frenkel 69367 LYON Cedex 07, FRANCE

L2210XXY

www.lahtipro.com

posvetovatizzdrawikom.
Uporabljajte zdelekvskladuznjegovimnamenom.

p.200. 403-228 Variava, Pofska

Facorarediminueazaeficactateadeprtecesunt

Importator/Reprezentantautorizat: PROFIX 5p.20.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

L2210KXY pidtinés — toiau ,drabutia” arba ,apsauginia drabuiai, pagaminta pagal N

Produkto gamybainebuvonaudojama gyvuliyoda.

420:2003-+A1:2009, EN 388:2016 ir Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai Il kat

apsaugos priemon, sauganti delnus nuo pavirsiniy paieidimy, kuriy pasekmes nesukelia

pavojaus vartotojo gyvybei ir sveikatai. Intemeto adresas, kuruo galima rasti ES atitkties

dekdaraci: wwwahtiprol

Piritinésnéraatspariosvandeniui.

Pirtinésnéraatspariosugnies poveiiu.

Pirtiniy dydis 8,9, 10, 11. Pirtiniy dydis biina parinkt pagal vartotjo delno dydj. Pirtines gal bt

naudojamosalekant arbus, kury metu yr it aviiny delnysuzabjim rika Jeigu darbo metu
uplita),

Piritinéssaugortktaskinodalis kurias dengia
DEMESIO: Narodytos apsaugos kategorios lieia tik prtiniy deninés pusts. Apsaugos

testais it
Pe BN S8oms pkms prosttnasshs
alygs - iams-1lygis
- Iyg - arimui-1lygis EN 388
~ atsparumaspiviams- IS0 13997 (-F) Xygis
Simbolis X"~ §salyganera it
Pagal N 420nomaatitnkasiassalygas:
iktumas - fektyvumolygiss 4121X

3,5<PH<95

DEMESIO! Pirtiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad pirstinés gali biti
jtrauktos sukanciosiomis masiny dalimis.

Faktoiaimainantisapsaugosefektyvuma;

a) laidumas vandeniu, b) atviros ugnies arba karity paviriy poveiks, ) skiediia, d) edancios
‘mediagos, e) senéjimas, ) naudojimas ne pagal paskir,

pastakyti pavienias atvejis. Tokiu atveju bitina nustat naudoi irtinés rkrelpts konsultacios pas
ydytoja

Naudotitikpagal paskirtj.

Kiekviena karta pries pradedant darba bitina patiktint pirstiniy bikle. Produktas negali biti
naudojam: i i pan.). i i
utiizugjamos aikantisaplinkosapsaugos eikalavimy.

DEMESIO! Jeigu pirstinés suplyso, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai sualojimai,

VALYMAS, PRIEZIORA:
- Valymui draudziama naudoti- agresyvias,
1. Neskalbti abrazivines arba édancias medziagas.
. LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:
2. Nechloruoti

ligalaiis pitiniy lakymas drégnoje vietoje
i skalbimo | arba vietoje, kur yra aukitos temperatios
poveikis (saule) gali pakeisti ju savybes. Uz

Ned:

Laikytisausoj, Saugati nuo
saulés i aukitos temperatiros. Transportuoti
foljospakuoteje

5. Nevalyti chemiskai

&Mé%ﬁ

LAHTI PRO" enkas, CE
denklas, prekés nr, dydis, pagaminimo metai, piktograma r atsparumas mechaniniam poveikiv,
piktograma ,Skaitykite insrukcig’, piktogramos rodancios valymo ir konservavimo bidus, srios
numeris—baigasirademis 201

CT.C.4,rue Hermann Frenkel, 69367 LYON Ceder 07, FRANCE
p.20.0,03-228We ul. Marywilska 34, LENKIJOS




@ IHCTPYKLIIA 3 EKCTUTYATALLIT - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2210XXY (Iepeknaz opuriHanbHoi iHcTpykuyii)

KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2210XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru : L2210XXY (Preklad povodného ndvodu)

TEPW DK MOYATH KOPUCTYBATHCH CIL 3 wew

THCTPYKUIED.

Gesnexu npu excury 3
npuexcnnyamauii.
Py L2210KXY ~ nari, 0g3r* a0, saxnciis ogar’,supotiesa

.
a6o aneprisvoi peari. MoKyTs, OB, TRANTATHCS iWAWBIAYanbH BHTaRKH T peak. B usony

420:2003-+A1:2009, EN 388:2016 i Pernaweron 2016/425. PyKasui € 3aco6om i

320CTY, Wo WanexuTb Ao Kareropii Il i 3axHua€ AOMONi Bif HeGesnexw, 38'AsaNOi 3
MOBEPXHEBOI0 MEXaHINHOI i, AIKA HE 3arPOXYE IKHTTIO | 3A0POB'1o KopHCTYBaYa. Apeca

PyKaBitLi He € BIANOPHIMI Ha NPOHIKaHHA BORH,
PyKaBILHE NOBHHHI MATH KOHTKTY 3 BOTHeM.

PyKaBij BHTOTOBNAIOTLCA poswipon 8, 9, 10, T1. Poswip pykauyb 060B'A3K080 NoBiHeH BIANOBIAaTH
senunki
0BEPXHEBOrO NOWKOMKEHHA A0MOHI. B BUNAZIKY NOLIKOIKEHHA pYKABHLD, CTIA NPATMHAT pobory |
AT XHOBHM A

PYKaBL 3207 LI 30KDATIHAMA NaCTHAN T,

YBATA: Brasawuii pisews savucmy sidwocumsen nuwe o donowHol wacmuu pyKasuyi.
BidHocumbeA /e 00 HOSUY, He PAHUY, He PEMOHMOSTHUX PyKaBUYs. BKASaHui pisent
3axucmy suswavenui Ha ocosi sunpoGosyeanwn (mecmy), eukonaHozo eidnosidno o
ausma

- i pisensd i piser1
e ~pierw1 EN 388
~ iiicrs o pospisana-150 13997 (A-F)- pisennX
Noswasens”X'~ fabanosuiaHenpoiiunaecry.
Bianosiaio o ranaapry ENA20 saneseso acyni suor:
~3pyHICTs BHKOHHHA A pyK0I0 ~ B eexTHBHOCTIS

THHELEPANU! Tuleb libi lugeda kiik ohutuse reeglid ja Kiik juhised, mis

puudutavad ohututkasutamist.
Kindad L2210YXY — edaspidi riided” v6i hoiatusrided on toodetud vastavalt standarditega EN
410 2003+A1 ZDD? EN 388 2016 ]a maarus 2016/425. Kaitsekindad on Il kategooria isiklik
, mis on pi ja e ole kasutaja
eluning terviseohtli s ELi on kittesaadav:

Tepen Ko pyKaBHLD
e g0 . icna e Tephiby
exconyaraui pyKaBALI HeoGXAHO YTTI3YBATH BIATORIAHO MPHLINIE. 0XODOH

Kaitsekindad eiole veekindad.

cepenosiLa.

o
RornAg:

. Henpatn PRy ao KK MaTEpias
SBEPIAHHSITPAHCTIOPTYBAHHA:

TpuBane yTpAMHHA B yHOBX BOT0TH 260
'BHCOKGI TeMnepaTypH (Ha CoHL) Ma€ BIAUE Ha

~

Hexnopysar

He cywumu B cyuuns.-

polesterniti; oliester

Toodeeisisaldaloomse piritolugalemente.

Kasutatud materjalid ildjuhuleikutsu esile itus ning llrglsreaktsoone. Kuigi i ole valistatud
iksikud johtumid Seliseljuhul tuleks prdudaarstipocle

Kasutadaainultotstarbekalt.

Enne igat kasutuskorda kontrolige Kaitsekinaste kulumise taset, Mehaanilste kahjustuste korral
Kaotavad kaitsekindzd oma kasutuskolblkust. Peale igat kasutusiga loppenmist tuleb kistekindad

,9,10,11-ssuuruse Nei
tuleb kanda taja,kus on sk indmise ite kjustuste saamiseks. Juhul i katsekindad \ahevad
Katk
Kaitsekindad kaitsevad vaid nendega kaetud kehaosa,

TAHELEPANU: Antud andmed puudumvnd vaid hmmkmnm: labaosa. Kehtivad vaid uute,

36epiraTi & cyxomy, NPOBITPIOBaHOMY wicu,

30XUUATH  BIA CONAUHIX. NOMEHIB | BCOKDH

[ —— O S
ynaKoBu

MapkyBanua pyKasmub: nossasest LAHTI

Henpacysatn

=MRIXIE

noco6om

PRO',cameon CE, Howep poSy, poswip,

35<PH<95 4121X g, " niKTorpan,
YBATA! Pyxasuui He nosuwni euxopucmosysamucs, SKujo icHye HeGesnexa Cepiinui HoMep -3aKHuy €T CA ByKBan ZOI.
annymysanHA & pyxoMivacmun mauiuh,
0aKTOpH o MeHLIOTh edeKTHBHICTs 321UCTY: I reHermam Freke, 69367 10N Cdex?, FRANCE
8) posuHAKH, R) crapinnn Innoprep PROFIX . 2 00, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34,
WaTepiany, &) BHKOPHCTZHHAHE O PIZHRNEHHE. 07bUA

HASZNALATI UTMUTATG - VEDOKESZTYU, Cikkszam: L2210XXY (Eredeti tmutaté forditdsa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

a) tnedvesedeés vizzel,b)tiz vagy fot felilet hatisa, o) oldészerek, ) mard anyagak, €)dregedes, 1)
rendeltetésnek nem megfeleldalkalmazds.

FIGYELMEZTETES! Az Gsszes biztonsdgra vonathozs figyelmeztetést és a

Az L2210XKY kesaty( —a tovabbiakban,ruhizat”vagy,védsruha’ gyirtdsa az N 420:2003+A1:2009, N
3882016 szabvinyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden torténk. Az kesztyii I, kategaridji

e o " o
jelentenek életveszélyt a felhasznlé szamara. Az intemetcim, ahol eléthetd az EU-megfelelségi
nylatkozat:www ahtipro

poliester/iti;polészter

Merméknemtartalmaz latredetdbirelemeet.
A grtshas felhaszndlt anyagok dltaldban nem iritdlsk a bort és nem keltenek allrgids reakcikat
Ellenben egyes szituicidkban ifyen reakciok felléphetnek. Ekor be kel feezni a termek haszndlatt és
orvoshazkellforduln,

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, morade, aukude, katkisuse korral
Kaitsekinnaste kasutusigaonlibi.

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

materisl,

Névoduchovajte pre pripadnéneskorsievyu
VYSTRAHA! Preitajte si vietky vystrahy tykajiice sa bezpecnosti a vietky
~pokynyobezpeénompoutivani.

Ruorice LIZ1OUY - Gl oder o ochany ode’, e ke v i 3 nomani EN
0:2003+
wyhlésenie o zhode: www lahtipro.l Rukavice si individuiny ochranny prostriedok Il kat. a

Materialy pouiténavyrobu:

polyester/ madré; polyester

Materidly pouiité na vjrobu spravdla nesposobujd podrdidenia ani alergické reakde. Mizu sa viak
vyskytnit individusine pripady takjch reakci. V takom pripade je treba prestat vjtobok poutivat a
Konzultovatsitudcuslekdrom.

uivatela,
Rukaviceniesi odolné protprienikuvody.
Rukarceby nemalpistdostysohion.
,9,10,11
uivatel. Mali b sa osit pi vykonidvaniu prdc,

Pre ki poiin s avrte o apoiebovaniaukaic. jtobok e vhon na pouanie b do

sozésadami ochrany zivotnéhoprostredia,
"POZ0R! V pripade akychkolvek mechanickjch poskoden, predretia, prasknutia, prederavenia,

Platipre nové, nepranéa
neopravované rukavie. Uvedend drovei ochrany vychddza 2 tstu prevedeného na ziklade

~ odhvanaprotioderu—stupeid. EN 388

v3997 stupeiX 4121X

"POZOR! Rukavice sa nesmi nosit, pokial existuje riziko ich vtiahnutia pohyblivjmi castami

pihinevad Kaitsekinnaste puhastamisel mitte kasutada R“km“mma'Pa"mm‘ela'mmp".kwj.“'
mitt hats 1 X b 3
. . KINNASTE TAHISTUS: definiii
- 2. K Mitteklooritada .

~ vastupidavus hadrdumisele-tase4 Pikaajaline niskuse ja/voi korge temperatuui
- 6 1 EN 388 3 Mitte kuivatada (otsene pike) mju vib kahjustada tooted, ning
~ vastupidavus ebimisele-tase2 g jvati valmistajaeivastutaselleest. - odhvanaprotiprerezanie —stupeii 1
_ vastupidavustorgetele-tase Siilitada Kuivas ja histi ventileritavas kohas, ~ ochvanaprotitrhaniu-stupen2
_ ke takistus vastavalt standardile S0 13997-taseX 4. E Mittetriikida fl‘f‘m n:sese péikese ning krge temperatuuri - n(hvanapmﬂprep\zhnull: stupeii 1
Margistus"X'— antudtooteid eiolektsetatud 4121X 5 382 mitte - i Qanacenie’X' it polohancboaotestovand
Vastavalt normile EN 420 on olemas tingimused: 3 kuivatada PRO, E, kaubaartikli .
~osavus —efektivsusetase suarus val
35<PH<IS ge elugeg piktogrammid, iltamist, 35<PH<95
i Kuionoh, Seerianumber —[opus tihed Z01.
osadesse. o 0075: strojov.
Tequrid, misvihendavad kaitsetaset: CIC reHemannenkel 69367 YONede FRANCE Faktory zniujice cinnostochranysi

i ) lahustid, d) pesuained, f) 0.0.,03-228V ul.Marywilska 34, POOLA

@ MHCTPYKLNA 3A EKCIOATALWA - NPEANA3HMU PHKABULIM, Ne a aptukyna: L2210XXY (MpeBoa Ha opuruHantara uHCTpyKums)

TPERY 1A MPYCTBIMTE KbM YIOTPESA TPABBA 1A CE 3ATIOSHAETE CbC
CIERHATAVHCTPYKUMA.

Marepwanu H3non3BaHH npHNPOKIBOACTBOTO:

nonHecrep/HATPA; nonHecTep

Puasinuire L2104/~ Hapisaia No-HaTaToK LOGTeKIO"WTH ,3aUNTHO OGTeKTO” e npowssenesa &
EN420:2003+

ITEpHeT aapecs, KbRETO MOKe 1 Ce NaNEpH EC ReKTapaLsATa 33 Coorserce: wunefipropl

PbKaBMUMTe ca (PEACTBO 32 MMUKA 3aUTa Kar. Il W NPeANassaT PhiieTe oT PUCKOBE, YNTO

Uspenveror
USnOTSEaHATE NpH IPOHSBOACTEOTO MATEPHATH KATO UATO He TDEANSEHKBAT PA3APA3BHIR W aneprin
peakn. BCe 2K  GLIMOKHO A2 o NORBAT CAMHAIHN CIYHal Ha TaKHEA PEAKLNA. B TaKbB C1yuai

Jacewsnonasa camononpeazkadee.

a) presakovanie vody, b) pasobenie ohia alebo horkjch ploch, ) azpistadia, ) zeravin e) stamutie

CISTEN, UDRZBA:

Na distenie rukavic nepouzivajte brusné,
Neperte abrazivne materidly ani zieraviny.

1.

Dihodobé nechanie rukavic vinkjch afalebo
vystavenjch vplyvu vysokej_teploty (sinko)
ovplyvije 2menu vastnost virabku, 72 ktord

Nechlorujte

Nesustev susicce

4. Nezehlete

Uchovivajte na suchjch, vetranjch miestach,
chrdiite proti sinku a vysokjm  teplotim.

5.

RN K

Oznatenie rukavic: znacka ,LAHTI PRO’,
matka zhody CE, & tovaru, rozmer, ok vjtoby, piktogram a stupne adolnosti vodi mechanickjm
ohrozeniam, piktogram, iajtenavod',piktogramy tkejice sa spdsobu cistenia  driby, séiové islo—
ukondené pismeny 2D

Vyhodnoteniazhodysazicastiovalanatifikovand osoba . 0075:

CTC4rueHerann Frenkel 69367 YON Cedex(7, FRANCE

Importér/Opravneny zéstupca: PROFIXSp. 20.0, 03-228Warszawa, ul Marywilska 34, POLSKO

@ UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2210XXY (Originalne upute)

PRUEPOCE

Ipak, moguc

Satuvajte uputeza eventualnubuduéuuporabu.
UPOZORENJE! Potrebno je proitati sva sigumosna upozorena i sve
smiemice vezanezasigumokoritenje.

Rukavice 221000 pripadjukat e imaj

1 V e prekinut uporabu proizvoda
posajetovatiseslijecnikom.

Koristitisamo premanamjeni.

RoK a3 goine o datuma zade. i sakog ortea poteb e provert sy

388:2016, EN 420:2003-+A1:2009 i Uredbi 2016/425. Internetska stranica na kojoj je omogucen
prstup EU izjaviosukladnosti:wwwlahtiprol

Proizvod je priklad:
o3tecenja. Nakon zavr eka uporabe, rukaviceje potrebno odlit shodno pr
zatitiokolsa.
POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanost, pukotina, rupa,

Csakarendeltetésnek megfelelgenhaszndlni. PhAGBHTEHa C PESACTENTHH A IPOHNKBRHEHABOSA, i G Rukavce se prozvode u velcinama §,9,10, 1. Velcina rukavica ek teba odgovarat vellum
Akesatyinemallellenavizatszivirgisanak. " e razderanosti,
Akeszwunemélleﬂenamznek felrjta. 6 PhGBIAITE e MDONSBERAT B paswep 8, 9, 10, 11. PasuepbT suvar TpAGRa Aa sae Coobpasen ¢ i J CISCENJE, ODRZAVANJE:
Akesatyik gyartisa 8, 9,10, 11 méretben torténi. A kesztyl méretét mindig hozzs kel igaztani 2 szabélyoknakmegeleloenelévoltani, " ioc, 1 Rukavicetite samo one dijelove tjelakoje pokivaju P Kavica ne korisit b
(e\haxzna\nmnyelenekznagysagahnz Aesztyit minden olyan munkavéges soran vish kel mely a "FIGYELEM! Barmilyen mechanikus sérils, kopds, repedes, lyuk, szakads érzékelése esetéi ine zat . 4 dscenje rukavica ne koristit abrazivne,
" pas, repedés, lyuk, szakadds érzékelése esetén a TIOYHCTBAHE, TOAAPLHKA: . 4
dtiir éh. paboraaTpiea a e crpen TeTpsGea g ce et o S i popravlian 1| XL | Heprat Kaustiéne i nagrizajuce materjle.

akellcsrél ,
akellcseréi ) ARBANTARTAS: 1| X | Ravecenepe Gpasuo, na testu uradenom na novim rukavicama, a prema definicijama sadrzanima u 2
Akesatylcsakatestazon észétvédi, melyeteltakar, » o ' 5
v ° AV = A kesztyi tszitéséhoz tilos bamilyen sirolé-, . ) ; 9 ; standardima. Dugotrajno izlaganje viazi i/ili visokoj
csak az tj, mosatlan, nem javitott kesztyilket érinti. Az emitett védelmi szint az ij kesztyiikre 1 Ppare-vagymaroany ’ EN 388 3. E ";‘:‘. ususilicama temperaturi (sunce) utjece na promjene
vonathoniszobvinyok alapiin et megdllapitisra. TAROLAS Es SZhLLiThs: B He Ce cywi B MatuHa | 36Pa31BI, APACKALIN i Pa3wRAALI Marepan. —otporostnahabanje-razina - otpomost na presiecanje-razina 1 sbubnjem svojstava proizvod, 2a ito proizvodac ne snosi
Az EN 388 szabvinynak megfelelgen kilonbozo veszélyek esetében a Kvetkezd 2. Nemszabadkigrozni | Amennyiben a terméket hosszabb idare e EN 388 g 32 qyuiene 1bATOBPEMEHHOTO WanaraHe Ha BRGXHOCT WHIH —otpornost natrganje - razina 2 —otpornost na probijanje - razina 1 4 E Neglacati ‘odgovornost.
feltételeknek felelmeg: Nem szabad sza :‘fd“k“*ﬂ"“‘;ﬂ‘/“fy mﬂfﬂk ol i i w0l BACOK TeMnepaTypa (cnbite) elise BbpKy ~otpomostnapresijecanje-150 13997 (A-F)-razinaX v
P —— EN 388 3 E em szahad s ez ki, romolatnak a miszaki tldonsdg, ~ yeoi w02 — yeroi ool 4 a Hecernagn KauecTsaTa Wa npoAyKTa, 3a Koeto S et 322 i
— vagasellenlds - i - 15013997 HuBoX. i 3

vagisellendlis-1 llendlisizint Szaraz, il szellztettt helyen tirolands, Ovni a ;":Izre':j‘::::;;j:;;z:z;“;":;ﬁw“ 3997 o 5 Jlawe ce uncrn J———— PremanormiEN420ispunjnisu et 4121X
~ tovabbszakadisielenlls- 2ellendlisisint 4. drzistél 6 a magas homérseklettd o r‘n oropmara B0 e 00T Xummseckn ~spretnost —razina utinkovitostis Oznake rukavica 2nak, LAHTIPRO' znaksukadnost CE,br. artl, velicn, odina
fxzuraseﬂenaﬂaylyeﬂen n’mm - Nem szabad Fnl.ammagohshamauuam B —— ¥ 4121X Ty ——————— 35<PH<95 proizvodnj piktogram, Citaj upute’, piktogrami
15013997 szerintivigasdlldsag -Xellendlldsiszint 4121X 5, P ii jellése: ,LAHTI PRO" jl, CE 35<PH<9S LAHTIPRO’, N Ha apTiKyna, pasep, ropika i i odrzavanja, serijski br i 0. U postupku o
“X'jelilés - azadotttétel nemvolttestelve megkle\nseg\ Jel dkkszam, meéet, gyirtsi é, g I MEXaHHH 301, THKTOTpaNa Tposer strojeva. sukladnostiucestvovalo je priavleno tlo br. 0075

1] i i meg mechanikus sérilésekkel szembeni ellendlisokat jelld el Utmutatst elohasni” e, tistitisra és wTpyRuT, » @ CIC4 e HermannFrenkel, 63367 YONCedex,FANCE
~tjmozgathatdsig — S védelmiszint isa O GyraureZ0l. p Q) otapal: ik: PROFIX Sp. 2 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava,
35<PH<9S ) ) (OaKTOPH HaMATABALH EQEKTUEHOCTTa Ha 3aULTa; e)starenjematerijala, f) nepravilna uporaba. Poljska

3 €I FRANCE ) MpoKHKBaHe a 8013, 6) AEHCTBNE Ha OFbH W TOPELIM NOBLPXHOCTH, B) PasTEOPHTENH, F) pasXAaLN CTC.4,rueHermann Frenkel, 69367 LYON Cedex07, FRANCE ialikoristeniza broizvodnit
Keriin. Importér/Meghatalmazott képuisel: PROFIX Sp. 7 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilsa 34, gencrsa BHoamen/YbnHomouen npeacrasiTen: PROFI Sp. 2 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilsa 3¢,
Vedelmistintet sikkentstényezik: LENGYELORSZAG

LIETOSANAS INSTRUKCIJA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2210XXY (Oriinalas instrukcijas tulkojums) NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zbozi: L2210XXY (Preklad origindIniho névodu) [ BS) UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2210XXY (Originalne upute)
- it kvirobé EUPUTSTVO.
Saglabatinstrukdjuvarbitéjaiturpmakailietosanai. polesters it polisters Navod uchovejte propiipadné pozdejsivyuiiti. polyester/itl; polyester Satuvajte uputstvoza eventualnubuducu upotrebu., Voristitisamopremanamjeni,

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas letosanas
norddijumus.
Gimdi L2210KKY  ~ turpmik apgérhs” vai zsarqaprhs’ i iagatata saskans ar _EN

Iosradajumsnesaturdzvniekuizcelsmes das elementus.
Ratosand lietotie materiai parast nerada kairngjumus un alergiskas reakcias. Tomeér var notikt

o qula. Gimi i
idzeklskat, I un saga delnas pret bistamibim, kurdm r virspuss efekts un neapdraud
lietotaja dzivibu un veselibu Timekla vietnes adesi, kura var piekjat ES atbilstibas deklaacii
wwnwlahtiprop!
Cimdinavnoturigipret idens caurlaidibu
oma. nevar kontaketiesaruguni.

10,11, Gimdu bt piemé i Darbu

a virsmas efekt

iksanas aika Tetot, wr kur p

Cimdisargatialtaskermenadafas, krastie prsedz.
UZMANIBU: Usrdditie aizsardibas fimeni attiecas tikai uz cimdu delnas dalu. Attiecas uz
jauniem, nemazgatiem un nelabotiem cimdiem. Uzrditais aizsardzibas fimenis bazéjas uz

ararstu,
Lietottikaiathilstosi pielietojumam.

VSTRAHAL Preététe s viechny vystrahy tykajicise bezpednosti a veskeré

pokynyobezpeénémpoutivini.
Rukavice L2210XXY- dale jen ,odévy” nebo,,achranny odév", je vyrobena v souladu s normami EN
420: ZOUHM 2009 EN 388:2016 a Naizeni 2016/425. Il\lemeluve adrese, na nit je pfistup k EU

Materily poutité k vjtobé zpravdia nezpisobu podrzdéni ani alergické reakce. Mohou se viak

Rukavice i Kat. a chrani

mehanisko bojajumu bridim. Pec lietosanas termina beigam cimdus nepieciesams utilizét saskan ar
apkartéjasvidesaizsardzibas noteikumiem.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisko bojajumi,izdilumu, plisumu, caurumu, saplésanas gadijuma
cimdizaudélietosanas derigumu.

KONSERVACUAS VEIDS:

Cimdu i ivus, skrapejosusvai

Rukavicebynemély it dostyusoném
Rukavice se vyrabéjive velikosti 8,9, 10,11 Velkost rukavic by mela byt vidy zvolend prméen ke
dlanim ugivatele. Mély by se nosit pi provédéni praci, u nichz existuje nebezpeti poskozen dlané s

Pied kazdjim pouitim i ovéite drovef opotiebovani rukavic. Virobek je vhodn k pouiit pouze do
chwile zjsténi mechanickjch poskozeni. Po ukonceni pouitelnost je tieba rukavice lkvidovat v
souladusezasadami ochrany zvotniho postiedi,

POZOR! V piipadé jakychkoliv mechanickjch poskozeni, predreni, prasknut, prodéravén,

Rukavice hrénf pouzety stitél,které pikryvaj.
Z0R: Uvedené iirovné ochrany se tykaji pouze diaiiové cdsti rukavice. Plati pro nové,

N Kodigus materialus.
Nemazgat

- 4K - Hiase
2Hase - 1hase EN 388
munbauzuamnes&nusaxkauaav\SOUBW Kidase
Apziméjums K"~ dota pozicianav parbaudita
Abilstosnormai EN 420 zplda prasias:
-veikliba—efekivitates pakape 5 4121X

3,5<PH<9,

Efektivittisamazinodi faktoii
a)udens caurlidiba,b)ugunsvaikarstuvirsmuedarbiba,
Qdinataj, d)kodigasvielas,

liglaicigi atstajot mitruma un/vai augsta

Nehlorét

K téni ukavic nepou
1. X Neperte materidlyaniitaviny.

brusné, abrazivni

~ ochranaprotiodéru—stupeiid

Nezavét zavésanas | ipasbumainy,parkoraiotajsnepanesatbildiu

masina Glabit sausas, ventiétas viets, sargat no saules
— un augstas temperatiras. Transportét pléves
4. Negludinat fepakojum.

5. Netirit kimiski

mmé%x

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO', CE
atbilstbas zime, art ., izmer, razosanas gads,
pikogramma un mehanisko bistamibu noturbas paldpes, pikogramma asi st
burtem 201,

apiedalja a banr. 0075:
CT.C4,rueHermann frenke, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE
etajs/Pil s parstavis 200, , ul. Marywilska 34, POLUA

- fiznuti-stupet 1 EN 388
~ ochrana protitrhani - stupei2

~ ochrana protipropichnuti- stupei 1

~ odolnostnaohybpodielS0 13997-stupeiiX

Oznatent"X"~ urtité polohanebyla otestovan 4121X
Vsouladusnormou EN420jsou spinéné podminky:
~2ruénost— Grovert dcinnosti .

35<PH<95

) SKLADOVANIA PREPRAVOVANI:
Nechlorujte Diouhodobé ponechavni rukavic vihkjch

alnebo vystavenjch Vi Wsoké teploty

Udhovavejte na suchjh, vétanjch mistech,
chraite proti slunci 2 vysokjm teplota.
Piepravujteve filiovém obalu

Oznaceni rukavic: znacka ,LAHTI PRO',

Neiehlete

TR

it chemicky

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigumosna upozorenja i sve
smjernice vezane zasigurokoristenje.
Rukavice L2210XKY prpadaju k. I i
posledice poriske i ne ugrotavau xlvul i zdravije korisnika. Sukladne su nomama EN
386:2016,EN420:
EUizjaviosukladnosti: wwwJahtipropl

Rok trajanja e 3 godine od datuma izrade. Prife svakoga koritenja potrebno e provjeit stepen

istrosenosti rukavica. Proizvod je prikladan za upotrebu do trenutka opazanja nastanka mehanickih

o3tecenja. Nakon zavizetka svog vijeka upotrebe, rukaviceje potrebno odlit shodno propisima o

zatiti okoline.

PAZNIA! U sluzaju bilo kakvih mehanickih oStecenja, pohabanosti, pukotina, rupa,
deranosti rukcai ) i

8,9,10,11

ot CISCENJE, ODRZAVANIE:
‘ostecene, potrebnoje prekinutiradizamijenitiih novim.
Rukavicetitesamoone dielovetela ojepolcivaju. 1 )
X N K K
PAZNUA!Navedeni niva atite se odnose samo na dielove ukavic ofi polivaju sake. XX v cenje ikaica ne korstt abrazve,
. Kausticeilinagrizajucematerial.
2. K Neizlagatidjelovanjuhlora
" . EN 388 3 B [N i
promis
1 B i svojstava proizvoda, 22 $to roizvodac e snosi
—otpornostnapresijecanje-150 13997 (A-F) -nivoX 3 Nepeglati adgovomost
Oznaka”X'~ navedenapozicianijetestirana. govomest
PremanormiEN420ispunjenisuuslori 4121X 5. Nieayiciéchemicznie
spretnost ~nivoudnkovitsts
35<PH<95 iestima, drat 25 sepeni . Drat pakovanjima

PAZNIA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja s pokretnim

matka shody CE, ¢ o, ozmes, ok vroby
piktogram Ctéte névod’ piktogramy tykajic se zpisobu ctént  ddriby, séové islo — ukontené
pismeny 2Dl
i £.00;

Faktorysnizujcdcinnostochrany ou:
) prosakovini vody, b) pisobent ohné nebo horkjch ploch, o azpostédia, d)irainy, ) stémuti
materidlu, f)poutivantrozporusuréeni.

CIC4 mebemam ekl 633671Y0N (o7 FRANCE
@ p.200,03-228W

ul. Marywilska 34,POLSKO

Faktorikojiutecunautinkovitostzadtite:
) otapal @ )

‘Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO',znak sukladnostiCE, br. artkla, velicina, godina proizvodje,
piktogrami piktogram, (ita] uputstvo’,

odriavanja, serijski broj — zavré DI

starenjematerijala, ) nepravilna upotreba.
Materijali koriteni za proizvodnju: poliester il paliester.

proizvodnju, i Ipak,
moguce su pojedinacne pojave takvih rezkcia. U takvom slucaju potrebno je prekinuti

r.0075

( T.C.4, rue Hermann Frenkel, 69367 LYON Cedex 07, FRANCE.

Uvoznik/Oviasteni predstavnik: PROFIX Sp.z0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava,
Polska



